
VÁROSI i lZINHAZ.
Detoreczen, vasárnap  ̂IíH)i5. éTî czember fiö 30 -í̂ n két előadílü:

Kis bérlet. E s t e  *7 ^  ó r a k o r  r e n d e s  h . e l y á . r a k : k : a l

Bérletszünet. I D ó l n t á n  3  ó r a k o r  m é r s é k e l t  h . e l y é r á k k a l :: Bérletszünet.

H N I U H L E
Kis bérlet.

Regényes operette  3 felvonásban (4 képben). ír tá k : Mailhac, Gille és
Rendező: Polgár Sándor. Karnagy : Fekete Oszkár.

S Z E M É L Y E K :

Farnie. F o rd íto tták : Ewa és Fái. Zenéjét szerzetté P lanquett Róbert.

Rip-Rip — —  — — —  — — •
Lisbet, neje — — — — — — -
Aliz, leánya, az I. felvonásban —  —
D errik , polgárm ester — —  — — -
. , . ^ i az I. felvonásban — —  -

Adrién, fia, J a m  felvoDáBban _  _  .
Van dér Bilt, fiatal orvos — — —  -
Nick, fogadós j   _  _  __ __
Jean , a fia f

Falusi nép, emberek, asszonyok, katonák, szellemek, favágók, po

Árkosi Vilmos. 
Zilahyné S. Vilma. 
Árkosi Olgicza. 
Polgár Sándor. 
Vadász Katicza. 
Karacs Imre.
Deósi Alfréd.

Sarkadi Vilmos.

katrina, Nick unokahuga 
Sarlott, Nick szolgálója —
Rickardson, hadnagy —
Hudson, kapitány, szellem 
Hadnagy, szellem — —
Levólhordó — — —
Egy katona —  — —
Egy paraszt —  — —
A 2-ik felvonásban „a kék hegyek szelleme* —

Vida Ilona.
Ardai Vilma.
Rónai Géza 
Kiss József.
Karacs Imre. 
Kertész Kata. 
Ungvári Vilmos. 
Szilágyi Ernő. 
Zilahyné S. Vilma.

gári őrök. -  Történik: Amerikában. Az I. és II. felvonás 1763-ban,
III, felvonás 20 év múlva 1783-ban.

I s ^ C Ű T S O l R ;  Kedd délután: Mádi z s id ó .  Népszínmű. Este: Szép Ilonka. Daljáték. Általános bérletszünet. Szerda: Vig Özvegy.
Operette. „C“

Heidelbergi
Csütörtök : Vig Özvegy, Operette. „A“ — Péntek: Fenn az ernyő. V ígjáték „B“ — Szombat-, 

diákélet. Szinmü. „C“ Vatárnap délu tán: A drótostót. Operette. E s te : A korbács. Vígjáték. Kis bérlet.

/

Ca-yermelc-jegy (10 éven aluli gyermekek: részére) SO fillér.
Pénztárnyitáa délelőtt 9 —12 óráig és délután 3 - 5  óráig. — Esti pénztárnyitás 6 1|<2 órakor,*

Bérlet 74. szám (33) Holnap, hétfőn, deczember hó 31-én:

Kivételesen 7 órai kezdettel:

Bérlet 74. szám (13)

kereszt jelében.
(QXJO VADISJ

Történeti korrajz Neró császár idejéből 5 felvonásban. (9 képben.)

könyvnyomda vállalata.

-

Újdonság!

A
ITT BLÓSZOB!

KERESZT
(QUO

Újdonság!

JELÉBEM.
Történeti korrajz Neró császár korából, énekekkel, zenével, 5 felvoánásban (9 képben). B arret Wilson után színre alkalmazta: Bobrmann Riegen, 

Zenéjét szerzetté: Rose Villiam. Ford íto tta: Komor Gyula. Rendező. Szakács Andor. Karnagy: Fekete Oszkár.

S Z E M É L Y E K :
Első felvonás, l-ső  kép : „Róma főtere"

Marcus Superbus, prefektus-
Tigellinus — —  — -
Berenice . . .patnciusnok

patríciusok

kém ek

Dacia 
Glabrió 
Philodemus 
Metelius 
Servilius 
Strabó 
Viturius, kapitány —•
Favius i
Titus J keresztények 
Melos |
Mercia, keresztény leány 

tefánus, keresztény fiú

Ternyei Lajos. 
Árkosi Vilmos. 
Hahnel A. 
Ardai Ida. 
Sarkadi V. 
Bay László. 
Kolozsvári A. 
Vadász Lajos. 
Szabó Gyula. 
Perónyi J. 
Békés Gyula. 
Rónai Géza. 
Szilágyi Ernő. 
Szabó Irma. 
Vida Ilona.

Tánczosnok. testőrök, katonák, nép.

Második felv. 2-ik kép:
Marcus — — —  —
Mercia — — — —
Melos —  — — —
Favius — — — —

„Faviés lakása".
— Ternyei Lajos.
—  Szabó Irma.
— Szilágyi Ernő.
— Békés Gyula.

Titus — — — — — Rónai Géza.
Stefánus — — — — Vida Ilona.

3-ik k é p : „A római inquiziczió'
Marcus — — 
Tigellinus — 
Licinius, aedilis 
Servilius — 
Viturius —
Stefánus —
Első 
Második 
Pribék -  
Első 
Második

poroszló

katona

Ternyei L. 
Árkosi Vilmos. 
Deési Alfréd. 
Vadász Lajos. 
Perónyi József 
Vida Ilona. 
Petre Ferencz. 
Mártonfi Jenő. 
Lenkei Gy. 
Ungvári V. 
Ardai Árpád.

4-ik k é p : „A keresztények
gyülekezése".

Marcus— — — —  — Ternyei L.
Tigellinus — — — Árkosi Vilmos.
Licinius — — —  — Deósi Alfréd.
Servilius —  —  — — Vadász Lajos.
Mercia — — — — — Szabó Irma.
Melos — — — — — Szilágyi Ernő.
Favius — — — — — Békés Gyula.
Titus — — — — — Rónai Géza
Első i — Gazdácska L.
Második ( , ,, c — 
Harmadik keresztény fé rf i_
Negyedik ) —

Mártonfi Jenő. 
Kiss Sándor.
Ungvári V.

Első I
Második > keresztény nő — 
Harmadik 1 —

Kállai Hermin.
Rózsahegyi I.
Sarkadinó.

Egy keresztény gyermek — Árkosi Olgica
Keiesztények, nők, férfiak, katonák.

Harmadik felv. 5 -ikkóp :, Berenice
szerelme".

Neró, római császár —  — Szakács Andor.
Poppea, neje — — — Lukáos Juiipka.
Marcus— — —  —  — Ternyei L.
Berenice — — — — Hahnel A.
Dacia — — — — — Ardai Ida.
Tigellius — — — — Árkosi V.
Licinius — — — — Deósi Alfréd.
Metelius — — — Kolozsvári A.

5 u*ía | Berenice rabnői B. Czenker R.
Uatia \ — V. Kállai J.

Lovagok, szenátorok, apródok, katonák.

Negyedik felv. 6-ikkép: „Marcus lakása".
Marcus— —  — — — Ternyei Lajos,
Clabrió — — — — — Sarkadi V.
Phylodemus— —  — — Bay László.
Mercia — — — — — Szabó Irma.
Ancaria. énekesnő — — Radó Anna.

Cyrene
Daones
Mytiléne
Thea
Júlia
Edonia
Viturius
Tigellinus

— Kertész Kata.
— Szilágyi Böske.

tánczoB- és — Kontha Terus. 
énekesnők — Ardai Vilma.

— Magda Eszti.
— Váradi Józsa.

-  — —  — Perónyi József.
— — — Árkosi V.

Fiatalemberek, rabszolgák.

Ötödik felv. 7-ik kép: „Neró trónja".
Neró — — — — — Szakács A.
Poppea— — — — _  Lukács Juliska.
Berenice — — — —  Hahnel A.
Tigellinus — — — — Árkosi Vilmos.
Marcus — — — — —  Ternyei Lajos.
Viturius — — — — Perényi J.
Metelius — — — — Kolozsvári A.
Afciopiaiak, szenátorok, patríciusok, lovagok,

apródok, katonák.

8*ikkép: ,„Neró cirkuszának mellék

Marcus —
helyisége".

— — — — Ternyei L.
Tigellinus — — — — Árkosi V.
Mercia — — — — — Szabó Irma.
Stefánus — — — —  Vida L
Licinus — — — — — Deósi A.
Melos — — _  — — Szilágyi E.

9 -k k é p : „Neró cirkusza".
Nero — — — — — Szakács A.
Poppea — —  — — — Lukács J.
Marcus — — — — — Ternyei L.
Tigellinus — — —  — Árkosi V.
Mercia —
Első | 
Második \

__„ m  v — — Kertész Kata.
a p i 0 d ----------Rózsahegyi I.

Patríciusok, patriciusnők, poroszlók, római 
polgárok és polgárnők.

77
E ls ő  f e lv o n á s .  „K eresztényüldözés Nero császár a la ttí(

Mave ás Superbus, Róma prefektusa épp akkor érkezik haza, mikor a felbő
szült tömeg Faviust, egy öreg keresztényt és Mercia kér szteny leányt halaira 
akar hurezoini, Marcus el vakítva Mercia szépségétől, megmenti ^őket es a 
tömeget szétvered katonáival. Marcus elküldi Viturius testőrkapitanyat. tu 
dakolja meg a leány hollétét. Viturius hirül hozza, hogy Licinius, Roma leg
vérszomjasabb aedelisze kiadta az elfogatási parancsot. Marcus megdöbben
és eltökéli a leáuy megmentését.

M á s o d ik  fe lv o n á s . „Favius szpbaja“.Uncm  aggaetjannak 
öltözve követi Merciát. E pillanatban jón Melos, színéből kikelve, hogy Ste- 
fánust, Mercia testvérét elfogták és kinpadra hnrczoljak. Marcus megosmer- 

• k w  áa pl si fit Stefánus megmentesere.
Eanust hozzák. Tigellinus

igazgató.

----

tetTm agát,' megnyugtatja őket és elsiet Stefánus megmentesere,
Nyilt váltuzás. „A. börtönhelyiség“. Stefanust hozza 

és Licinins vallatják, de Stefánus megtagad minden felvilágosítást, mire km- 
padra feszittetik, hol a fin irtózatos kínjai közepette elárulja, hogy a Cestius- 
barlangban gyűlnek össze a keresztények. Ekkor érkezik Marcus es meg-

• ájtatosságra, Favius kitartásra biztatja őket. E pillanatban Melos maganlpvül 

m . »  ̂ ■ • « i J _ Í̂r /\ n a Írm Jw í*a kári őket. hosv maradja-

"  “ S  SSSOBS ff*

tudja, hogy Marcus magánál tartja  Merciát Féltékenységében elhivatja Mar- 
cust és felajánlja szerelmét, ki azt visszutasitja és nyíltan bevallja, hogy 
Merciát szereti. Berenice bosszút esküszik 03 beárulja Marcust Poppeának, 
a császárnénak, aki szintén szerelmes Marcusba. A két nő ráveszi Nérót, 
hogy adja ki parancsba, hogy Marcustól vegyék el a keresztény leányt, 
Nero kiadja ezt a parancsot Tigellinusnak.

N egyedik felvonás. „Marcus s z o b á j a Barátai a szomszéd 
termekben dőzsölnek, mig Mercus Merciát szerelmével üldözi s épp mikor 
meg akarja ölelni a védekező Merciát, rohannak be barátai vig énekkel, 
melyet a halálra ítélt keresztények külső kara félbe szakit. A dőzsolők el
menekülnek, Marcus üldözi Merciát; e pillanatban vihar, mennydörgés, 
Mercia alakját egy glória veszi körül. Marcus visszatántorodik e látványtól 
8 e perezben lép be Tigellinus katonáival s közli Marcussal Neró parancsát.

Ö tödik felvonás. „Néró p a l o t á j a Marcus jő és könyörög 
Mercia életéért, Neró hajlandó is neki megkegyelmezni, de Poppea, a  csá- 
szárnó követeli, hogy Merciát a  többi keresztények sorsára juttassák és a 
cirkuszban a vadállatoknak vessék martalékul.

Nyílt változás. „A börtön“• A keresztények a börtönben bátorítják 
egymást. Tigellinus és Licinus Merciát és Metellust hozzák, közben hallat
szik a vadállatok üvöltése az arénából, Marcus jő, eltávolít mindenkit és rá  
akarja bírni Merciát, hogy szökjön vele, de Mercia tiszta szerelmétől á t
hatva ő térül meg és azt üzeni Nerónak, hogy együtt megy Merciával a 
dicső halálba.

Nyílt változás. „A z aréna b e l s e j e Keresztre feszitett és 
dokió keresztények vérétől gőzölgő porondra hurcolják Merciát, ki 
Marcustól Neró páholya előtt együtt szenvedik a dicső martyrb?
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